
SOLUS 6MM CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER -
SOLUS 6MM CREEDMOOR SENDERO 26" SA BARRELED RECEIVER
BLACK

A SOLUS barreled action is the perfect solution for a user looking for the custom
build experience without having to worry about installing and head spacing their
barrel. A R700 short action footprint and compatibility with R700 pattern triggers
give the builder access to a myriad of parts and components currently on the
market. Action Features Remington 700 Short Action Footprint 60-degree bolt
throw Integral 20 MOA top rail 3-lug interchangeable bolt head Dual ejectors
"Cock on lift" bolt design Compatible with R700 pattern triggers Barrel Features
Sendero profile 5/8-24 TPI muzzle threads 1:8 twist Elite Cerakote Finish Honed
and Lapped Includes: Solus Short Action 26" 6mm Creedmoor Sendero Profile
Barrel

Attributes

Name: SOLUS 6MM CREEDMOOR SENDERO 26" SA BARRELED RECEIVER BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430106155
Mfr. No.: APBR01010003
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 26''
Cartridge: 6mm Creedmoor
Contour: Sendero
Finish: Black
Make: Remington
Model: 700
Twist Rate: 1-8
Weight: 5.75 lbs
Delivery weight: 3.175kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840014619467

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitsanleitung für den SOLUS 6MM
CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SOLUS 6MM CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER
von AERO PRECISION. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effizient verwenden können. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in dieser Anleitung vollständig verstehen, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Komponenten, die den Spezifikationen des Herstellers
entsprechen.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass der Bereich um das Produkt sauber und frei von Hindernissen ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um elektrische Gefahren zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt ordnungsgemäß montiert und sicher befestigt ist, bevor Sie es
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Lesen Sie die gesamte Anleitung, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendigen Werkzeuge und Materialien verfügen.
Befolgen Sie diese Schritte zur Installation:

Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Montieren Sie den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Produkt ordnungsgemäß
funktioniert.

Verwenden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden lokalen Vorschriften.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Materialien, die nicht im regulären Abfall entsorgt werden
können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung Ihres SOLUS 6MM CREEDMOOR SHORT ACTION
BARRELED RECEIVER von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und
effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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SOLUS 6MM CREEDMOOR BARRELED RECEIVER
SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for purchasing the SOLUS 6MM Creedmoor Barred Receiver. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read this document carefully before using
the barreled receiver.

General Safety Guidelines
To ensure the safety of yourself and others, please adhere to the following guidelines:

Always treat the barreled receiver as if it is loaded.
Store the barreled receiver in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Use the barreled receiver only in wellventilated areas.
Wear appropriate safety gear, including eye and hearing protection, when using the barreled receiver.
Regularly inspect the barreled receiver for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
When using the SOLUS 6MM Creedmoor Barred Receiver, please observe the following safety precautions:

Ensure that the area is clear of people and obstacles before using the barreled receiver.
Do not point the barreled receiver at anything you do not intend to shoot.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what lies beyond it.
Never use the barreled receiver under the influence of drugs or alcohol.
If a malfunction occurs, follow the manufacturer's instructions for addressing the issue safely.

Instructions for Installation and Usage
Proper installation and usage of the SOLUS 6MM Creedmoor Barred Receiver are critical for safe operation. Please
follow these instructions:

Installation:

Ensure you have the necessary tools and components for installation.
Confirm that the work area is clean and organized.
Follow the manufacturer's instructions for installing the barreled receiver onto your firearm.
Ensure that all screws and attachments are tightened securely.
Check headspace and alignment according to the manufacturer's specifications.

Usage:

Load the barreled receiver only when you are in a safe shooting position.
Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer.
Before each use, inspect the barreled receiver for any obstructions or damage.
After use, unload the barreled receiver and store it safely.

Disposal Instructions
When disposing of the SOLUS 6MM Creedmoor Barred Receiver, please consider the following:

Do not dispose of the barreled receiver in regular household waste.
Contact your local waste management authority for information on proper disposal methods.
Ensure that the barreled receiver is rendered inoperable before disposal to prevent unauthorized use.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SOLUS 6MM Creedmoor Barred Receiver, please refer to the contact
information provided in the product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you contribute to a safer environment for yourself and others. Always prioritize
safety and stay informed about best practices for using your SOLUS 6MM Creedmoor Barred Receiver. Thank you
for choosing our product, and we wish you safe and enjoyable shooting experiences.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il ricevitore a canna SOLUS 6MM CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER di
AERO PRECISION. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di tiro personalizzata e sicura. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni fornite prima di utilizzare il prodotto.
Conserva il manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
Utilizza sempre il prodotto in modo responsabile e in conformità con le leggi locali.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da persone e animali.
Controlla sempre l'arma prima di ogni utilizzo per verificare che sia scarica.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.
Non utilizzare munizioni danneggiate o non compatibili con il prodotto.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Ricevitore:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per montare correttamente il ricevitore sull'arma.
Verifica che tutte le viti e i componenti siano saldamente fissati prima dell'uso.

Uso del Prodotto:

Carica il tuo ricevitore solo in un'area sicura e designata.
Dopo aver caricato l'arma, controlla nuovamente che il meccanismo funzioni correttamente.
Prima di ogni utilizzo, assicurati che il grilletto funzioni senza intoppi e che non ci siano ostruzioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di armi e componenti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento
corretto.
Rimuovi tutte le parti pericolose prima di smaltire il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto, contatta il tuo rivenditore o un centro assistenza autorizzato. Assicurati di avere il
numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Ricorda, la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida ti aiuterà a garantire un'esperienza
di utilizzo sicura e piacevole.
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Säkerhetsinstruktioner för SOLUS 6MM CREEDMOOR
SHORT ACTION BARRELED RECEIVER

Introduktion
Tack för att du valt SOLUS 6MM CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och effektiv byggupplevelse. För att säkerställa korrekt användning och säkerhet,
vänligen läs noggrant igenom följande instruktioner och riktlinjer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Vid användning av produkten, se till att du är medveten om din omgivning och eventuella risker.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av produkten.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd endast rekommenderade ammunitionstyper för denna produkt.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur.
Säkerställ att vapnet är i säkert läge när det inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick innan installation.
Följ tillverkarens anvisningar för att montera pipan på åtgärden.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Använd en momentnyckel för att säkerställa korrekt åtdragning av skruvar.

Användning

Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan det hanteras.
Lär dig hur du korrekt laddar och avfyrar vapnet.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Använd produkten endast på säker och lämplig plats för skjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapen och relaterade komponenter.
Återvinna material där det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kassera oanvändbara eller skadade delar på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare information eller frågor om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av SOLUS 6MM
CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER. Tack för att du är en ansvarsfull användare!


